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АХТАМАВУ НИГОРУ БАХТИЁРОВНУ 

ДОКТОРАНТА БГУ 

 

АННОТАЦИЯ 

В ЭТОЙ СТАТЬЕ ПОДРОБНО РАССМАТРИВАЕТСЯ ВОЗНИКНОВЕНИЕ ЛЕКСИЧЕСКИХ 

ЕДИНИЦ ЭТНО-РОДСТВА, ИХ СОВРЕМЕННОЕ ПРИМЕНЕНИЕ В УСТНОЙ РЕЧИ, В 

СОСТАВЕ ХУДОЖЕСТВЕННЫХ ПРОИЗВЕДЕНИЙ И ИХ ЭТИМОЛОГИЧЕСКОЕ ИЗУЧЕНИЕ. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА 

“ТУРКСКИЙ СЛОВАРЬ ДЕВОНА” , “ТЕРМИНЫ ЭТНО-РОДСТВА В ТЮРКСКИХ 

ЯЗЫКАХ” , ТЕРМИНЫ РОДСТВА, РАЗДЕЛЯЕМЫЕ БРАЧНЫМИ ОТНОШЕНИЯМИ, 

НАЗВАНИЯ РОДСТВА И РОДСТВЕННЫХ ОТНОШЕНИЙ 

 

В любом языке есть группа слов, служащих для обозначения родства 

между родственниками людей, и это термины родства. Сделаны первые шаги 

по научному изучению терминов родства, и они составляют основную часть 

словарного запаса. 

Фамилии играли ключевую роль как средство общения во всех странах 

мира. В тюркологии работа по проверке терминов этнического родства с 

точки зрения лингвистики началась давно, причем проверяли термины 

этнического родства в нескольких тюркских языках путем сравнения их с 

узбекским языком. Частично этот вопрос обсуждается в узбекском 

языкознании. Однако в связи с историей лексикологии и показаны в качестве 

примеров рассматриваются только термины кровного родства, такие как отец, 

мать, сын, дочь, внук, означающие этническое родство. Мировыми 

лингвистами выполнено множество научных работ, особенно в 

социолингвистическом и лингвокультурном аспектах, касающихся 

различных особенностей терминов родства. Однако исследований терминов 

родства с точки зрения лингвистики очень мало. 

Все мы знаем значение таких слов, как отец, мать, сестра, брат, сестра, 

которые обозначают имена кровных родственников. Однако мы замечаем, что 

эти слова используются и для выражения значения уважения к окружающим 

нас людям. 

В качестве примера: 
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— Прости нас, дорогой брат, — сказал он извиняющимся тоном, — мы 

побеспокоили тебя тем, что пришли не вовремя. 

Это обращение было адресовано двадцатичетырехлетнему Отабеку 

Рахмату, сыну Зия шахичи, одного из богатых людей Марглона, двадцати 

пяти лет. Мы можем быть свидетелями того, что Отабек также обращается к 

Хасанали как «отец» и употребляется в уважительном смысле помимо 

родственных имен, и эти слова занимают значительное место в лексике 

узбекского языка. 

Подобные примеры мы можем наблюдать и в устной речи, в качестве 

примера можно взять разговор пятидесятилетнего купца и двадцатилетней 

девушки. 

Дядя, сделай подешевле, хотя цена дороговата. 

- Сестра, это неправильно, мы отдаем товар по той цене, которую 

получили... 

Из этого короткого диалога мы видим, что слово «сестра» используется в 

смысле уважения, несмотря на ее юный возраст. Появилось человеческое 

общество, и у людей появилась потребность называть своих родственников. В 

результате стал появляться ряд лексических единиц, связанных с кровным 

родством. С этой точки зрения родство, можно сказать, лежит в основе 

родственных терминов. восходит к древним слоям. Например, в работе 

«Девону лугъотит тюрк» также поясняются лингвистические сведения, 

относящиеся к языкам племен и родов, происхождению, социальному 

положению родов, именам, родственным названиям. 

Монография узбекского ученого И. Исмаилова «Родственные термины в 

тюркских языках» явилась одним из крупнейших достижений лингвистики, 

была изучена и достаточно объяснена их семантические особенности. 

Исследование состояло из трех частей и включало в себя следующие: 1) 

условия родства (мать, отец, сын, дочь, брат, сестра, двоюродный брат, 

бабушка, дядя, племянница, внук); 

2) родственные связи по брачным отношениям (муж, жена, жених, 

невестка, янга, почча, божа, овсин, балдиз, каин, куда) 

3) имена родственников и близких родственников (родственники, тети, 

дяди, двоюродные братья и сестры). 

Стоит отметить, что термины родства образуют особый лексический 

пласт живого народного языка. Важную роль в изучении родственных 

названий играет также диссертация М. Ш. Саидовой на тему «Лексико-

семантический анализ терминов родства наманганских диалектов». Работая 
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над родственными названиями, учѐный приходит к следующему выводу: 

«Термины родства являются неотъемлемой частью лексики и играют важную 

роль в обогащении лексики языка». В своей статье А. Ишаев изучил 723 

родственных названия узбекского языка и пояснил, что каждый родственный 

термин имеет множество лексических и фонетических вариантов, 

уникальных для каждого региона. Изучение терминов родства и их научный 

анализ были первыми шагами, предпринятыми в мировом языкознании. В 

частности, первые шаги в этой области начались в середине прошлого века в 

славянских и индоевропейских языках. На турецком языке можно привести 

примеры статей, написанных в этой области такими лингвистами, как 

Х.Г.Юсупов, С.А.Бурнашев и Л.А.Покровская. Х.Г. В своей статье Юсупов 

исследовал термины родства в башкирском языке. В узбекском языкознании, 

помимо И.А. Исмаилова, С.М. Муталибов и Ш.Шоабдурахманов также вели 

научную работу. И.А. Исмаилов впервые в широком масштабе изучил 

названия этноса и родства в узбекском языке. В монографии отмечается, что 

эта область частично изучалась на узбекском языке, но на уйгурском языке 

работы не проводились. 

В узбекском языкознании этот вопрос частично обсуждается, но историей 

лексикологии рассматриваются и приводятся в качестве примеров лишь 

термины кровного родства, такие как отец, мать, ребенок, сын, дочь, внук, 

означающие этническое родство. Отмечается, что необходимо провести 

серьезную научную работу по изучению терминов этнического родства в 

узбекском языке и его диалектах. 

В настоящее время уделяется внимание этимологическому изучению 

родственных названий в устной речи, с точки зрения их употребления в 

художественных произведениях. Например, М. Гурбанова в своей статье 

«Формы обращения с родственными именами в узбекском языке» обращается 

к формам уважительного обращения к старшим собеседникам, характерным 

для культуры общения узбеков. На примерах поясняется, что оно встречается 

и в узбекском языке. отношение к людям. 

К.К. В статье Нуруллаевой «Сравнительный анализ терминов родства в 

китайском и тюркских языках» приводятся сравнительные сведения о 

терминах родства в китайском и узбекском языках. При сравнении турецкого 

и китайского языков отмечается, что история этих языков уходит в древние 

времена. . 

Ш.М. В статьях Искандеровой и Н.Б. Джораевой «Имена родства, 

использованные в произведении «Мажолис ун-нафоис» и их семантический 
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анализ» посвящены значениям личных имен, выражающих смысл кровного 

родства, использованных в произведении «Мажолис ун-нафоис». Алишер 

Навои сосредоточился. В работе «Majolis un-nafois» отмечается, что лексемы, 

выражающие кровное родство, очень немногочисленны в количественном 

отношении, а их значения объясняются путем сравнения лексем, 

выражающих значение родства, друг с другом. 
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